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Szarvas község elöljárói. 

Alulírott elöljáróság ezennel kö/hirré (eszi, hogy 
a községi képviselő testület 67/901 kgy szám allatt a 
községi Vadászterületek beosztása tárgyában Hozott 
határozata s ezen határozattal megállap tó árverési 
feltételek a törvényhatósági bizottság 377/90L kgy 
szánni határozatával jóváhagyatván a képviselő tes-
tület 125/901 száma határozatával az árverés idejét 
a község házához 1901 julius hó 16-ik napjának cl. e. 
9 órájára tűzte ki. 

A megállapított 16 vadászterület 3901 augusztus 
1-től 1907 julius 31-ig terjedő 6 évre fog bérbe 
adatni. 

Az árverésre azzal hivatnak meg az érdekeltek, 
hogy az árverési feitételeií szerint, tartoznak a>: ár-
vereluí szándékozók a kikiáltási ár í>o°/o-kát bánatpén-
zül betenni az árverés jóváhagyása után 1/2 ovi béni-
szeget biztosíték gyanánt a község pen/.tárába be-
fizetni. 

A letett bánat pénz az első félévi, mig a bizto-
sítéki összeg az utolsó félévi beross^ogho fog betu-
datui. 

ICelt Szarvas, 1901 junius hó 28-án 
az elöljáróság nevébe]), 

Salacz József Kovács János 
első jegyző t, biró 

A 
Széles Magyarországon sok százezer gyer-

mek van, akit a humanizmus könyörületessége 
nélkül bízvást nevelhetne a rózsabokor és für-
dethetne a hajnali harmat. Sok százezer gyer-
mek apátlan ul, anyátlanul ebben a napsugaras , 
mosolygó szép világban. Ugy ker ing az élet zi-
vatarában, miiit a fá j árő 1 első dórt gy 01 ige 

Az emberi irgalom házakat emelt ezeknek 

az apró embereknek. Az állami gyermekmen-
helyek zsúfolva vannak velük. Itt nevelödnek, 
cseperednek fel valameddig / amig szárnyakra 
kaphatnak és kiröpülhetnek az élet nehéz, vi-
szontagságos küzdelmébe, harci zivatarába. 

Nagy szükség van ezekre a menhelyekre. 
Sok ezer gyermeket sodort el meg csöppnyi élete 
bimbójában a kegyetlen élet. És mennyi angyalt 
csináltak ez ártatlan lelkikből az irgalmatlan 
gyermek dajkáló páriák. Pusztul t erősen pusz-
tult Magyarország árva gyermek nemzedéke. 
Zsenge virágok bervadása, bimbók hullása 
volt ez. 

Végre-valahára elviharzott e virág pusztu-
lás tele. A humanizmus meleg napfénye rásu-
gárzik ez apró emberekre, kikre nem mosolyog-
hat le a szülői szeretet sugara . Az állam gon-
doskodott róla. hogy hajlékot kapjanak a zsenge 
palánták, virágnevelő üvegházat , mely megvédi 
őket az éíet forgatagától . 

Az állami gyermekmenhelyekről szóló tör-
vény a hét éven aluli gyermeket oltalmába 
vette. Hét esztendős korukig tehát nem a mezők 
liliom t-ké.pen^ nevelődnek az ártatlan gyennek-
Ielkek. 

D e aztán? . . , Ecldig ugy volt, hogy a 
menhelyek szárnyakra bocsátották a hétéves ap-
róságot , ha el lehetett helyezni valamely tör-
vényhatósági, vagy magán árvaházban, vala-
mely jótékony intézetben, vagy egyesületnél, jó 
volt, ha nem, ugy is jó . A menhely tovább 
nem adhatot t menedéket a kis árváknak, mert 
a tö rvény nem kötelezte rá. A szegény gver-
mek pedig a maga gyönge szárnyain ott rep-
desett az élet nehéz viharában gyámolatlanul. 
Hogy meddig repdesett? Amig el nem sodorta 
egy szellő, egy kisebbszerü szélvihar, amely te-
metője lett a gyönge virágszálnak. 

A statisztika tehát még most is óriási ara-

nyát képes felmutatni a gyermek pusztulásnak 
Mily siralmas gondolat a sok apró ártatlanság 
a tömérdek zsendülő reménység lehervadása. 

Még a jelen parlamenti évben segítve lesz 
e riasztó állapoton. Széli Kálmán belügymi-
niszter a hét éven felüli közsegélyre szoruló 
gyermekek gondozásáról törvényjavaslatot nyúj-
tott be a törvényhozáshoz. Ez a törvényjavas-
lat m é g ez évben törvényerőre fog emelkedni. 

Nagyfontosságú lesz ez a törvény. Gon-
doskodni fog a sok százezer apróság egziszten-
ciájáról, nemcsak hét éves életkorukig, hanem 
tovább még nyolc évig, tehát tizenöt esztendős 
korukig. 

Ez a törvény fog intézkedni aziránt, hogy 
az állami gyermekmenhelyek apró népsége, ha 
hét esztendős korában nem tud seholsem jó el-
helyezést kapni, tovább is ott maradhasson a 
gyermekhelyek kötelékében. A törvényjavasla t 
még messzebbmenő intézkedéseket is tartalmaz 
A hét és tizenöt év közötti gyermekeket a men-
helyek kiadhatják gondozásba megbízható em-
berekhez s a tartási költségek fedezésére az ál-
lam évente négyszázezer koronányi összeget 
folyósít. 

A belügyminister nemes gondolkozásának 
bizonyítéka ez a törvényjavaslat , melyért, ha 
törvény erőre, emelkedik, az egész nemzet hálá-
j á r a számíthat . Szép és nemes az a cselekedet, 
amely annyi sok anyátlan gyermeknek ad gontL 
viselőt az állam képében. Az útszéli rózsabo-
kor kis szülöttei tehát az emberi irgalom fája 
alatt lelnek otthont, az alat t a fa alatt, amely-
nek á rnya megóvja őket az élet zivataraitól s 
amely a szeretet gyümölcseit hullatja r á juk . Nem 
a hajnal i harmat, de az emberi jótékonys; 

et vize i tr eteti; Hát meg Magyarország zsenge 
bimbónyitó virágait . 

Nagy, és nehéz gyakorlatról jöttünk haza. már 
volt vagy négy óra, a nnkor a legénység a párolgó csaj-
kák elé ülhetett, hogy mohó étvágygyal elfogyaszthassa 
déli menázsíját. A szakácsnak akadt dolga, alig győzte 
prdig három órára volt az ebed ideje, azelőtt való napon 
a napi parancsban meghatározva, De hát egy pár 
„herstelJV'-tel a melylyel nem számoltak, meghosszabbo-
dott a gyakorlat. Fáradtan dilit le mindenki, az egy-
szeríi de tiszta vasagyakra; a l i ^ hogy levezték ma-
gukról az ut piszkos porát. aicrplictiMiak sok karja 
lehet, mert nem. tel bele egy negyed óra, már aludt 
az egész kaszárnya. 

Mi a tiszti „messzébe" vonultunk, Irgényeinkkel 
megtisztogattuk magunkat, tiszt-i, száraz fehérneműt 
váltó ttun k, és a patkó alakra terheit as-ziai kö, •* • fog-
laltunk helyet. Jól esett az e z r e d e i n k figyelmessége, 
a ki minden egyes teriték eié egy jégbe luitött „spricz-
czert tétetett . Javában folyt a lefolyt gyakorlat egyes 
fázisainak megbeszélése, a mikor egyszerre nyílik az 
ajtó, és belép az ezredes. Magas vállas alak, igen ele-
gáns katonás lartásu, jóságos öreg u r ; a ki inkább 
atyja volt az ezred tisztikarának, mint rettegőt ezre-
dese. Persze mind felállothmk, s könnyed meghajtás 
után ismét asztalhoz ültünk, hogy az időközben már 
felszolgált, párolgó levesből kivegyük a magunk részét. 

Jól ese t t ; hogyne, hisz reggel három órakor kel-

tünk fel, mert már négykor volt kivonulás, s a ki tudja 
katonáéit rendjét az tisztábau van a m i is, ha négyre 
van a kivonulás elrendelve, háromkor hajnalban már 
talpon van kaszárnya. 

Mindazonáltal vjga.11 voltunk az ebéd alatt, az 
ezredes és a mellette ülő törzstisztek, szivesen mulat-
tak el, egy-egy bajtárs kisebb bot lásán. , mondhatom 
nem érdektelen egy ilyen társaság, a mint mindegyik 
a köteles tisztelottudás határán belül valódi bajtársi 
pajtáskodás közepette, majd komoly szaUf ej t üge teseível, 
majd pedig humoros incseikedéssel igyekszik az unalom 
ördögével megbirkózni. 

Fekete Kávé után az ezredes „ftfahlz eiV-et kí-
vánva, visszavonult, utána a ^törzstisztek és lassan-las-
san kiürült a tág tiszti étkező és a kövér ábrázatú 
szaiv'ácsnö, meg az ordonáücz vették kezelésbe az étel-
maradékokat, meg a termet, melyet seprőkkel., vizes 
kannákkal alaposan megkezeltek. 

- / WV 1/ ' 
haza fele, három órakor már 'alpon voltunk, ez sok 
egy magyarnak, utóvégre isM^rpheitsnak is kell adózni 
. . . elnyomott az álom, 

Ah, az álom . . M ¿y édes érzés, a fáradt test meg-
pihen, feledve minden gond,, minden Iniuaí, az sorra 
veszi & közelmúlt történeteit., zagyva összevisszaságban 
Lutes e r e z e t . . , oh az á lom, . 

Eszembe az a sok bál, az a teméntelen mulatság 
a melyen egy ilyen fiatal hadnagynak keresztül keli 
metini0. a fényesen kivilágított termek, a sok díszes 
egyenruha, a kivágott fehér és színes toilettek, az a 
ragyogó szépségű asszonysokadalom, kápráztató a maga 
összességeben, csoda e ha az ilyen magamfajtája fiatal 

hadnagyocska elvesztiítfi-ott nap ján .a szivét-., a szive 
mondom.. . vigyáztató reá, jó barátom volt Ámor Is 
teuke, a I d a minden szivek leghatalmasabb disponense 
és megfogadtam az ő tanácsát, ha szavaltam is szere 
lemról egész szivemet sohasem adtam oda. 

Egy szép nap kora reggelen, épen gyakorlat előtt 
voltunk, mialatt szolgám a théámat főzte, asztalomon 
mesés rendetlenség uralgott, kivettem a szivemet, olyan 
helyes kis jószág is az, forgattam jobbra ;is balra is. 
Mint kis gyermek a játékszerrel, ugy bántam a szivem-
mel akkor még együtt volt a szivem, nem hiányzott 
belőle egy szemernyi sem, élesre fent kardommal ad-
dig simogattam, raig kedvem kerekedett feldarabolni 
öt. Oly szépen, oly nyugodtan tűrte bármit is cseleked-
tem vtde. 

Nem tudom hány darabra oszthattam, de igen na-
gyon sok kis részecskére hullott sz>i3 alig tudtam me-
gtilt összeállítani, rózsaláuczal kötöttem össze. A kis 
láncoslalkat pedig e?y erős végbe fogtam össze* ugy 
tettem vissza a szivemet helyére, de elég elövígyázö 
voltam a. láncvégét fol meg^rösiteni, hogy az elválaszt-
h t l anu l maradjon ott meg. 

Pillangó módra kerültem egyik mulatságból a má-
sikba, Hgyíic bál a másikat váltotta fel. Tánczoltam, 
kurizáltam* mulattam, vallottam rettoueces sokat. Fia> 
ta.1 az ember és szerelmes. Hány kis lánynak adtam 
a szivemből Isten a megmondhatójáé Sokáig k i ta r to t ta 
sJvemböl, sok részre osztottam. Égy szép napon este, 
társaságban egy remek szép leány mellé kerülök, szüt-
csölgetjük a theát, mely aztán teljesen feleslegesen be-
fűtött, amúgy Isten igazában. Adva vau egy szép leány 
egy fiatal hadnagyocska, thea estély, sokáig együttlét, 
nem nagy probbléma-fejtegető tehetség kell ahhoz, hogy 
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A „Benka Gyula ösztöndíj a lapra" a gyüjüőbizott-
ság a gyűjtést még julius második feléig folytatja. Ed-
dig a következő befizetések történtek. 2113 IC 52 1 
összegben Margöcsy Emil gyűjtése 278 K. 40 t Ben-
czúr Vilmos 94 K. Veres József esperes Orosháza 77 K. 
Darida Ferencz 73 K. Baranyai Sándor 59 K. Tapa-
vicza Simon 43 K. 50 f. Dr. Fábry Sándor alispán 
Gyula 40 K . Kovács Géza Bpest 40 K. Braclina Gábor 
33 K. Gaál Lajos 27 K. Bakay Gyula Nagylak 28 K. 
Gajdács P á l lelkész Tótkomlós 24 K. Wagner G. Adolf 
lelkész Uj-Verbász 20 K. Ágoston Gábor 15 K. 40 f. 
Eszláry Sándor elöljáró Bpest 15 K. FábriCzy Pá l ta-
nitó Orosháza 15 K . Földvarszky Pá l 14 K. Szilárdfy 
István 11 K. Vangyel Szilárd 8 K. 30 f. ¡Debreozeny 
András 8 IL Hanó János 8 K. Tas Nándor 6 K. 04 l 
Egyesek adakozásából befolyt : Haviár Dani egyház-
megyei: felügyelő Szarvas 120 K. Draskóczy László 
fóldbirt. Feled, Haviár La jos Idr. főmérnök Gyula 100 K. 
Ambrózy Béla kir. főmérnök Újvidék, Székács látván 
fóldbirt. P . Szent-Tornya, Zsilinszky Mihályt ál lamtitkár 
Bpest 50 K. Az érettségi mulatság jövedelméből 25 K. 
Dr. Barabás Béla orsz. képv. Arad , Dr . Belohorszky 
János ügyvéd Újvidék, Gr. Bolza Géza ors.képv. Szarvas, 
Hász Antal egyli, felfigyelő Bpest, Hoitsy P á l Bpest, 
Küzdényi Szilárd főmérnök Mohács, Dr. Langhofter 
Ágost egyetemi tanár Zágráb. Mrva György lelkész 
Petrovácz, Eétfty Károly ügyvéd Makó, Sárkány Jó-
zsef fóldbirt. Kis-Kőrös, Sárkány Sámuel püspök Pilis, 
Szarvas község, Székács József földbirtokos Nagy-Szé-
nás, Török István albirö Mezőtúr, Dr. Wagner Gé/.a 
Bpest, Gr. Waldeck Hubert Tisza-Roff 20—20 K. Sza-
bolcska Mihály lelkész Temesvár 15 K. Wagner G. 
Adolf lelkész Uj-Verbász 14 K. Gajdács Pál lelkész 
Tőt-Komlóa 12 IC. Szarvasról 10—10 koronával a kö-
vetkezők adakoztak: Chovan Károly, Dankó Sámuel, 
Dérczy Ferencz, Dr, Fuchs Ignácz, Dr . Glasner Adolf, 
Dr. Haviár Gyuláné, Dr . Haviár Gyula, Jeszenszky 
Frigyes, Kontúr J jzse f , Dr .Krcsmár ik János, Dr. Len-
gyel Sándor, Dr . Mázor ilileméi', Medveczky József, 
Dr, Mikolay István, Mikolay Mihály, Müller Eezső, 
Dr . Eeismann Adolf, Ribárszky Pál, Szarvasi takarék 
pénztar, Szentandrási takarék pénztár, Dr. Szemző 
Gyula, Id. Sziráczky János, Dr. Sziráczky János, S/ir-
may L. Árpád, Szirtes Antal, *Dr. Szlovák Pál, Val-
kovszky Mihály, Zlinszky István. Folytat juk. 

kiálló költeményeket és elbeszéléseket adtunk. 
Az újdonságok rovatában a helyi közérdekű 
eseményeken kivül, bár korlátoltabb alakban, az 
országos eseményekről Is megemlékeztünk. 
Egy éhb ro vatainkbán is, mindenkor iparkodtunk 
a tartalmasságra és eredetiségre, ennék dacára 
az előfizetési árat mérsékelten állapítottuk meg. 
Midőn mindezeknek öndicsekvés nélküli fel-
enditésével a nagyérdemű közönség további 
hathatós támogatását kérjük az előfizetési árakat 
az alábbiakban közöljük: 

Egész évre « . . . . 8 korona 
Fél évre . . . . . 4 korona 
Negyed évre . . . . 2 korona 

Azon tisztelt előfizetőinket pedig, kik az 
előfizetési díjjal hátralékban vannak, hátralékaik 
beküldésére, s előfizetésük megujitására kérjük. 

Tiszteieltel 
a „Szarvas és Vidéke" 

kiadóhvatala. 

Lapunk most lép pályafutásának 12-ik évi 
Ill-ik negyedébe. Tizenegy év nem nagy — do 
egy vidéki hirlap életében mindenesetre számol 
tevő idő. Az elmúlt tizenegy év elegendő bi 
zonyiték arra, hogy lapunk mindég s minden-
ben a közönség érdekeinek s igényeinele meg-
felelően volt szerkesztve s hogy Japanklioz 
fűzött igényeknek megfelelhessünk, sem költségei 
sem fáradságot nem kíméltünk, s ez után sem 
fogunk, s teljes odaadással azon J-zünk, miként 
előfizetőink s az olvasó közönség igényeit 
kielégíthessük. Yezérczikkeinkhen ugy a helyi 
érdekeket, mint a társadalmi kérdéseket meg-
vitatás tárgyává tesszük, s mint eddig, ugy 
azután is, minden oldalról jövő felszólamlásoknak 
szívesen helyt adunk és jövőben is helyt fogunlc 
adni. Tárczáinkban a legszigorúbb kritika 

— A z ére t t ség i mula t ság . A fngymnasium-
nál ez évben érettségizettek az érettségi vizsga után 
Láiicmulaíságot rendezlek, mely bizony a közönség uein 
pártolása miatt nem ¡sikurillt ugy, mint ahogy azt el-
várni lehetett . A mulatságon igen kevesen jelentek meg 
és ép azok hiányoztak, a kikre ifjaink legjobban szá-
mítottak. Nagyon rosszul esett ez a részrétlenPég a 
rendezőknek, s lel is tették magukban, hogj többel 
miihiLságot Szarvason nem rendeznek. A. közönség nem 
érdemli meg azt. Hisz ők csak a közönség kedvéért 
hozták be ezt az ujitást, hogy banket t helyett táncmu-
latságot rendeztek s csak azt csodáljuk, hogy a marnák 
még panaszkodnak arról, hogy a m ii fiatalság nem tán-
col, mondják c^ak kérem, hogy legyen kedve láncolni 
mikor a-/- ö fáradozásaikat a közönség igy méltányolja. 
Manapság már csak az ovoda majálisok sikerülnek és 
váljon miért? csak is azért, mert ott áldozatot nem 
k -II hozni, bezog szükség van ott diákjainkra, mert ha 
azok nom volnának, 2—3 táncosnál több nem lenne. 
De azért voltak olyanok, kik diákjainkat akkor is párt-
fogolják, mikor azok fáradnak és rendeznek, ezeknek 
a névsora a következő : Asszonyok : Boros Páhié, Botka 
Józsefnó, Csapó Imréné, Dérczy Ferenczué. Elefánt J á -
nosné, Froska Jánosné. Keresztény Gyuláné, Klár 
Edené, Kristőph Frigyesné, Margöcsy Gyuláné, Olaii 
Mikiósné, Pap Vilmosáé, Povázsay Mihályné, Sárkány 
Imrftné, Szlovák Jenfmé, özv. Thuriné, Thurzó Gerőné. 
Lányok : Boros Hona, Botka Dalma, Elefánt Etelka, Ha-
jas Nándika, Keresztény Blanka, Kostyán Vilma, Kris-
tőph Irma, Margócsy Enuni, P >p Szeréna. Perezel Terez, 
Povázsay Margit, Szlovák Matild, Szlovák Olga, Szlovák 
Paulin. A mulatság bevétele 154 K. volt, kiadás 129 K. 
ugy hogy a tiszta bevétel 25 K. in el yet átadtak a Benka 
Gyula Ösztöndíj alap iavái'a. Felülfizettek a követ-
kezők: Petrovies Soma esperes, Wigand János kormány-
biztos 3 K. 40 f. Pap Vilmos 2 K. Scholtz Gyula 1 K. 
40 f. E le fán t Jánosné, F r c ska Jánosné, Jeszenszky 
Elek 1 K, Keresztény Gyuláné, Margócsy Gyuláné 80 f. 
Belopotoczky György, Benka Gyula, Csapó Imréné, Ecsedi 
Mihály, Feri ig Alajos, Fhchbein Aladár, Harmati Pál1 

Dr. Katona Gábor, KlárEdéné , Meliá János, Hyemcs de 
Sándor, Oláh Miklós, Placskő Is tván, Saskó Samu, 
Thurzó Gerőné, özv. Thuriné 40 l A mulatság jövedel-
méhez hozzájárult Schönfeld Mihály ós Müller Rezső 

tisztában legyünk azzal, a minek okvetlenül be kellett 
következnie, szerelmi vallomás formájában. 

Imádom, angyal, szivein, mindenem, valóm, mind-
mind már régen nem az e n y é m . . . igy öm fedeztem . . . 

De a kis istennő, ki igy látszott, már némi gya-
korlattal birf

s a szerelmi vallomás megí té lésnek hímes 
mezejéíij legbájosabb mosolyával, igy válaszolt „«zeret1' 
az t mondja? no jó, lássuk, azt a felajánlott sz ivei? 

Persze iszonyúan meg voltam szorulva, hiszen 
a sok mulatozásban, hol i t t hol ott hagytam szivemnek 
egy-egy részét és most azon vagyok, hogy ez egyszer 
igazán kellene a tavaszi poéták által annyiszor megé-
nekelt szivuek csúfolt húsdarab, de hát nincs és nincs 
mit tegyek? hová forduljak? 

Szorultságomban eszembe jutóit uz én Ámor ciinii 
barátom aki már annyiszor segített ki a Jiinárból, rög-
tön stafétát menesztettem hozzá, adjon ha má*kép nem 
lehet kölcsönbe egy tartalékos szivet. Kaptam egyet 
tőle a melylyel azután imádottamhoz s ie t tem; de itt 
nagy kudarcot vallottam; a kis hamis ráösmert a tar-
talékos szívre, mely nem Uul ugy szeretni, oly igazán 
érezni, mint az igazi e-i köVí-U'lre, vagy megkapja az 
én szivemet^ vkgy pedig vége vége mindcanek miut azt 
a nóta ia olyan találóan mondj-i. 

Mit telit*tterií, jó volt, hogy a szivrészletet oda 
erösitettem rőzsahínccal a helyéhez, s hogy most szo-
rultságomban 'megfoghattam azt a bizonyos láncvéget 
és egy jő nagyot ránthattam raj ta . Hi heteden ül sok 
sziv rész került igy vissza t. i. azok a részek, a me-
lyek közömbös helyen voltak elhelyezve, v igy nem tö-
rődtek vele, vagy más sziv szorította ki az én szivem 
részét helyéből, szóval vissza került egy nagy része, 
csak azok a láncszemek szakadtak el, a hol még tö 
rődtek szivemmel és erősebben tartották. A ruzsalán-

cok tudvalevőleg nem igen erősek s nem nagy erő kell 
oda, hogy elszakadjanak ha csak nem viselik gondjit 
mindkét részről. Azért is van olyan nágyon igaza an-
nak a daluak, a melyben olyan busán éneklik hogy 
hálj: 

„Mindenféle szerelemnek vége szokott lenni" 
így hát a szivem, ha nem is egészei:, bizonyos 

hányadában vis*zi korült és siettem vele imádott kis 
angyalimhoz . . . épen fel akarom ajánlani neki az igven. 
összefoltozott szivemet, amikor Andris aszóivá»«» »agy 
csizmájával és még nagyobb lármájával a szobámba 
ront, lelkendezve jelentvén: 

Hadnagy Uram jelentem alásan a század már 
raportra áll, kéreti az örmeóter ur IliigÉw, hogy tessak 
kijönni... 

Oda kaptam a szivemhez, ott yan e még a hű-
lvén? Öfcfc Volt [szegény egy kissé hevesebben dobogott 
mert megijesztett ntgy lármájával a legényem, én azi 
hittem ég a kaszárnya, pedig hát csak öt őra délután-
lói fogva aludtam és álmodtam egyfolytában hajnali 

Most kezdem csak érteni, miért mondják, lr\gy 
sajog a szivem . •. 

Ugy látszik az én Ínntazmagöriámíiak néha nnp-
ján valóra válni vágyik kedve, és ezt a procedúrát 
nevezték el „szivsajgásnak", de ha nincs is ugy akkor 
is kérem bocsássanak meg nekem, hisz azért fantazma-
gória, hogy fantazmagória legyen. . . 

D' Amanf Leó. 

10—10 K-vaí. A felülfizetőknek ez uton is köszönetet 
mond a rendezőség. 

— Calicot táncmulatság. Mind szélesebb ás 
szélesebb hullámokat vet társadalmunk úgyszólván min-
den rétegében azon mozgalom, melyet a szarvasi ifjú-
ság egy része a végből indított, llogy a Szarvason 
emelendő Kossuth Lajos szobor alap javára hangver-
senynyel egybekötött calicot táncmulatságot rendezzen, 
A rendezőség már actióba lépett s a lady patronességré 
sikerült megnyernie Dr. H a v i á r Gyuláné, Dr. L e n g y e l 
Sándorné és Dr. S z e m z ő Gyuláné úrhölgyeket. A 
diszelnökséget: Dr. F i s b e i n Soma, Dr. H a v i á r 
Gyula és ifj. S a 1 a c z Ferencz voltak szívesek elfogadni. 
Ezenkívül már is számosan Ígérték meg a mulatságon 
való részvételeiket. S tekintettel arra, hogy a hangver-
senyen való szereplésre társadalmunk legtehetségesebb 
tagjait sikerűit megnyerni, a rendezőség a legked-
vezőbb auspiciumokkal tekinthet az augusztus 10-én 
megtartandó mulatság ugy erkölcsi, mint anyagi 
sikere elébe s tekintettel a rendezőség igazán fáradtsá-
got nem ismerő buzgólkodására mi is erősen, remélhet-
jük, hogy augusztus 10-én egy olyan hangversenyben 
s egy olyan kedélyes és kiviíágos kivirradtig tartó 
tánczmulatságban lesz részünk, a milyen már régen 
nem volt Szarvason. 

A rendezőség ez uton hivja fel a hölgy közönség 
figyelmét arra, hogy a mulatságon a hölgyek szavazásán 
győztes lett f e h é r s z í n b e n v a l ó m e g j e l e n é s 
e g y á l t a l á b a n n e m k ö t e l e z ő , nehogy ez va-
lakit a mulatságon való megjelenéstől vissza tartson, 
.Mindenki olyan színű ruhában jelenhet meg, a milyenben 
tetszik. De igenis kéri a rendezőség a hölgyeket, hogy 
minél egyszerűbb toalettekben jelenjenele meg, mert 
hiszen épen azért rendez calicot tánczmulatságot, hogy a 
fényes és költséges toaletteket teljesen mellőzni lehessen. 

— Éjjel i tüzörség A szarvasi Ő. T. egylet 
n^y mint minden évben, az idén is tar t éjjeli őrséget 
julius és augusztus lr&p?tpokbHn a községházán. Az őr-
ség julius l tői k e z d j e minden nap 3 tűzoltóból fog 
állani. 

— Haraugszente lés . Az evang. egyháznak 
Kíta Jánosné által ajándékozott harangjá t tegnap dél-
előtt szentelték lel a kellő szertartás mellett-. A nagy 
számú hallgatóknak először Scholcz utána Placskó lel-
kész mondott lélekemelő beszédet, amely után meghúz-
ták a. h?irangot, amely nek B, hangja minden kivánsá-
got ki el égi telt . 

— El jegyzés . Petrásovits Jenő Mezőkeresztesi 
kántor tanító tegnap tar tot ta eljegyzését Perczel Teréz 
k l ö s z ö n ny al. Gra tulál un k. 

— N y i l v á n o s számadás. A szarvasi férfidal-
kar hangversenyének összes bevétele volt 325 k. 40. f. 
összes kiadás 167 k. 58 f. A bevételhez íelülüzettek : 
Flenczner Lajos, Mocskónyi József, Sziráczky Gyula, 
Udvardy Sándor, Fer t ig AJajos. Dancs Szilárd, ifi. 
Salacz Fürencz, Sziráczky János tanitó 1 — 1 koroná-,, 
Blaskő János 1 k. 20 f. Pönyiczky Máté 1 k, 40 f. 
Fogadják mindannyian, valamint a nagyközönség is a 
D ilkai; hálás köszönetét támogatásukért . 

--- N y i l v á n o s k ö s z ö n e t . A szarvasi férfidal-
kar ez uton is hálás köszönetét nyilvánítja a főgym-
luisiiuu Tekintetes Igazgat óságanak és Bodnár József 
tanitó urnák a harmónium és zongora szíves átengedé-
séért. Kideg János tani ó urnák és Roszjarovitz táucz-
mester urnák a h ngversenyen való szíves közreműkö-
désükért végül ínidazon leánykáknak és fiatal embe-
reknek, kik bájos tánczukkal oly kellemes perczeket 
szereztek közönségünknek. 

— N é v m a g y a r o s í t á s . Trnyik János szarvasi 
illetőségű ugyanőttani lakos, valamint kiskorú gyerme-
kei Zsuzsámul, Mária és György vezetéknevének 
„Terényi r t-re, kért átváltoztatását belügyminiszteri ren-
delettel megengedték. 

— Képes i tö vizsga- Az ág. h.- ev. tanítóképző-
ben folyó hó 24-én folyt le a képesítő vizsga. Krcsmá-
rik János fószolgabirő és Rezei Silvius tanfelügyelő 
jelenlétében. Heten járul tak a vizsgához, A vizsgát ha-
tan állották meg. u. m. jelesen (2) Dániel né Jacobei 
Erzsébet és Baranyai Sándor, jó) (3) Brachna Gábor, 
Hanó János, Holéezy Mariska és Kablocky Mária. A 
vizsga utá.i a vizsgáló bízottság Krcsmárik föszolgabi-
róhuz ment és ott az esti órákig igen élénk hangulat -
ban együt t maradt . 

— Lapunk mult heti szá.nában az 1900/901. ta-
névben Szarvason érettségi vizsgálatot s ikerrel niegállók 
névsürából ki l e u felejtve Lány ik Pál és Pap Szeréna. 

— Kinek arat a m a g y a r nép ? Kmdkivii l 
s ikerült rajzot lioz a „Budapest*' pol. napilap liumo-
risztikus heti melléklete: az „Uj-BudapesL". Egy ma-
gyar gazda verítékével aimt, egy osztrák-néniét pétiig, 
mintha uradalmi ispán lenne, felügyel reá, s parancso-
lóhtg int; néki, hogy kiessen, mert szüksége van az 
OüZtrák sőgorna.< a puha és olcsó in igyar kenyérre. E l 
kell ismerni, hogy a „Biulnpest^-nek ugy a cimképeí, 
mint a mellékrajzai mindig aktuálisak és találők. Bi-
zonyára ez is egyik oka a ^Budapest" oly nagymérvű 
elterjedésének és közkedveltségének. De béltartalmára 
nézve is tagadhatlanul egyik legjobb napilapunk a „ Bu-
dai; est, ,! H'rlapirói tisztei éggel és körültekintő gond-
dal van szerkesztve. Ellenzéki ugyan, de nem túlzó. 
Vezércikkei magvasak ; hirei frissek és megbízhatók, 
tárcái irodalmi színvonalon állanak, regényei érdekfeszi-
tők. Szóval, aki egy jó és olc^ó politikai napilapot aka r 
olvasni : az bátran előfizethet; a „Budapestére , melynek 
ára egy hónapra 2 korona, negyedévre 6 korona. Mu-
tatványszámokat bárki ingyen kaphat. A megrendelések 
a „Budapest" kiadóhivatalához (Budapest, IV., Sarkan-
íyus-utca 3. sz.) intézendők. 

F e l e l ő s a T s z e r k e s z t é i é r t S á m u e l A , a k i a d ó 
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A szarvasi kír. járásbirósiígnák 1901 évi V. 
944/3 ss5. végzése folytán Fenyvesi Káro ly bu-
dapesti tigyvécl által képviselt Fr iedmann Jó-
nás végrehajtató'részéve Sebei 11 er J enn i szarvasi 
lakos végrehajtást szenvedett ellen 197 K. 08 
f. követelés s jár. erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával alperestől lefoglalt és 
68G K,-ra becsült ingóságokra a szarvasi kh\ 
járásbiróságnak 1900 V. 944/4. sz. végzésével 
a további eljárás elrendeltetvén, annak az alap 
és felülfoglaltatők követelése er jé ig is, amen-
nyiben azok kielégítési jogot nyertek vo'na, 
Szarvason 1054 h z. a. leendő inegtai tására 

Ltáridöül 1901. évi juIíus hó 4-ik napjának dél-
án\ / nrálá + 1< it n r/:í\ m ci mi Ír rv v n 11tr n vl JI CT 2 Őfáját kitlizörn, a mikor a bíróilag 

lefoglalt szobabeli bútorok és bolti felszerelés 
s egyéb ingóságokat a legtöbbet Ígérőnek kész-
pénzfizetés i n d eti, szükségesetén becsáron alul 
is el fogom adni. 

Felhívom tehát mindazokat , kik az elárve-
rezendő ingóságok vételárából a végrehajtató kö-
vetelését megelőző kielégittetéslvvz jogot tarta-
nának, a mennyiben részükre a foglalás koráb-
ban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnnék, hogy elsöbségi 
bejelentéseiket az árverés megkezdéséig nálam 
Írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el 
ne mulaszák. 

Keít Szarvason, 1901. június hő 25-én. 

Karancsy János, 
kir. helyettes bírósági végrehajtó 
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Vc*n szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, hogy a fogymn. uszo-
dája a nyár folyamán a kővetkező rendijen áll 
a nagy érdemű közönség rendelkezésére : 

Reggel 4—7-ig férfiak, 
35 7—3/4 9_i g h öl gyek. 

3 / í9—l()-ig a-Szarvason időző diákok. 
10-től d. u. l - i g fé r f i ak r é szé re . 

I ) . u . 2 — 4 - i g íiu g y e r m e k e k . 

„ „ 4—5-ig leány gyermekek részére. 
„ „ 5—est ig a nők részére, uszó óra. 

A zöld fürdő egész nap férfiak rendelke-
zésére áll. Végül midőn a nagy érdemű k ö z ö n 
ség becses pártfogását kérem, egyszersmind van 
szerencsém tudomásul adni, hogy mint az előző 
években, ugy e nyár folyamán is uszó leckéket 
adok jutányos áron. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását 
kérve vagyok kiváló tisztelettel 

Konrád János. 

A szen te s i h a t á r b a n az u g y n e v e * 

zett mucsiliáti dűlőben kiskora ái vak 

tulajdonát képező 120 kis JiolcI jó 

nunősógii szép tanyaé])file[;ekkel fis 

5 holdas szöllős kerttel ellátott fold 

örökáron kedvező feltételek iue] lett 

eladó. Alkut lehet kötni .Szentesen Dr. 

Polacsek Albert ügyvéd, mint kinc ive-

zett gyámmal, 

li 
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omor 
Mindazoknak, a kik meghűlés, vagy túlterhelés, úgyszintén nehezen emész 

l l c fc v a S T meleg, vagy hideg ételek, vagy rendetlen életmód által gyomorbajt, úgymint 

Gyomor-katarus, gyomor görcs, 
gyomorfájdalom, nehéz emészthetőség, vagy elnváíkásodásban szenvednek, ezen házi 
s z e r a j á n l t a u k , m e l y n e k k i t ü n ö h a t á s a é v e k e n k i p r ó b á l v a l e t t . E z e n b iz tos s z e r a 

ógyfti-bor kitűnő gyógyhatású füvekből és tiszta borból lett kés/.itve 
feléleszti az emésztő szerveket, az embernél elősegiti az emésztést éá kitűnő ha tássa 
van a vérképzödésre. 

Idejekorán való használatnál a gyomorbaj már cs i rá jában e l l e t t "fojtva. Azért 
igyekezzünk kellő időben használatba venni. Simptoniák, mint ; fejfájás, büfögés, 
gyomorégés, felfúvódás és hányás, mely idült gyomorbajná l sűrűbben előfordul, 
elmúlik néhányszori ivás után. 

Széhrel&edés és ennek következteben előforduló szívdobogás és álmatlanság, 
máj- és vesebaj gyorsan javul. G-yógyfübor kitűnő hatással van az emésztésre, könnyű 
fzr klKélelt idéz elő, el távolit kártékony anyagot a gyomor és belekből. 

A . II ^ I i l i « ' « 

sirba. ^ C S * Gyógyfübor az elgyengült életerőt feléleszti. ^ Gyógyfiibor elősegiti 
az étvágyat, ezáltal könnyíti az emésztést és a táplálkozást, elősegiti az anyag cserét, 
jó hatással van a vérképződésre és az izgatott idegeket lecsil lapít ja, növeli az élet-
kedvet. Ez t bizony ifja számos elismerés es köszönő nyilatkozat . 

r< Gyogyfübor kapható Íivegenkint3 és 4 koronáért következő gyógyszertárakban: 
Gyula, Kétegyháza, Elek, Székudvar, kisjeuő, Vadász, Sarkad , £ö t egyán , Doboz 
Békés, Mezö-Berény, ]3.-Csaba} U j Kigyós Apácza, Megyes-Bodzás, Kunágota 
Kevermes, Mácsa, Szt.-Márton, Zimánd, Zaránd, Boros Jenő, Csermő, Apáti, Nagy-
Szalonta, Marcziháza, Zsadány, Okány, Vésztő, Szeghalom, Körös Ladány, Körös 
Tarcsa , Gyoina, Endrőd, Kondoros, N.-Szénás, Csorvás, Tót -Komlós , M.-Kovácsháza 
Baltonya, P.-Sz.-Tornya. Kurtics. Uj-Szent-Anna, Koinlós-Ó-Szcnt-Anna, Pankuta , 
Bokzgeg, Tenke, Kornádi, Csökmő, Déva-Váuya, Orosháza, Arad, Nagyvárad . Szarvas, 
Békés-Szent-András, Öcsöd, Mezö-Tur Endrőd, Gyoma, Kondoros, 'Sz T . m á s , Bán, 
Orosz, Szentes, Szegvar, Csongrád, Csepa, Kun-Szt.-Márton, Tisza-Km-t, Uj-Kecske, 
Czi bakháza. Tisza Földvár, Tisza-Várkony. Ugy Magyarorország minden kisebb helyi-
ségeibe és nagyobb városaiba. 

Úgyszintén eredeti árak betartása mellett a szarvasi gyógyszer tá rak 3 vagy több 
veg gyógyíubort Ausztria és Magyarország bármely községébe küldenck.ü 

Utánzatokra figyelemmel legyünli 
Tessék kérni 

- = = Ullricli Hubert-féle gógyfübor. 

g C ^ T Millenniumi kiállítás 1896: Nagy millenniumi érem. 

S T A H EL és L E N N ER Budapest 
Trieur- és lemezlyukasztö-gyár. 

: Józ0Bf-utcza 8, fcgitp ég gugoí i i 

Ajánljuk az általunk gyártott legjobb minőségű : 
Trieur ö k : a konkoly és bükkönynek a buza, árpa vagy rozs 

közüli kiválasztására, 
Trieur o k : a zabnak vagy árpának a búza. közüli és a göm-

bölyű magvak kiválasztására, 
Lencsetisztitó és osztályozó tr ieurök : az árpa kivá-

lasztására és a lencse osztályozására. 

Osztály ozó-Trieurök. 
Szabadalmazott Trieur és osztályozógépek minden 

gabonafaj tisztítására és tetszés szerint osztályozására. — 

Elvállalunk Gutjahr és Müller, illeh e iMaycr rendszerű 
trieurók csekély költséggel a trieur beküldése mellett ezen 
szabadalmazott trieurökké átalakítását, 

Malom-Triearh mgorek vagy burkolatai. 

Lyukasztott v a g y hasított lemezek tetszés szerinti nagyságban ipari vagy gazdasági czclokra. 

Árjegyzékek vagy mintakönyvek ingyen és bérmentve küldetnek. 

WBW 

I 
I 



Ha látlak oh Zacherlin, a szivem is dobban ; 
De nem fogadlak el, ha kin álnak tokban. 
Tokbart a mi van haszontalan dib, dáb ; 
Attól ugyan nem döglik, se féreg, se a sváb. 

Zacherlin üvegben aEz az igazi szer! 
Legyen áldott a kiészit. százszor ós ezerszer 
S valahol függ a Zcherlín plakát : 
Ott kapható Zachelrin egész éven át. 

Cs. Mágocsi uradalmi „ Tiber-Telep" 
ez évi must, eseniegeszöllö és törköly termését 
áruba bocsájtja. 

Must kisebb nagyobb mennyiségben hely-
színén a vevő edényébe fog szüret ni. 

Csemege szőlő eladás a tőicén, vagy hely-
ben megszedve, vagy beszállítva. 

Bor fajok mind fehér es pedig felerészben 
olasz rizling, felerészben mustos fehér, erdei ás 
Slankamenka. 

Csemege szőlő fehér Chasselas ezenkívül 
kisebb részben piros Chanselas és Alexandriai 
muskotály. 

Szüretelés kezdete a lapokban ideje korán 
közzzé fog tétetni. 

Előjegyézsek sorrendje betartatni fog azok 
beérkezte szerint — melyeket elfogad és az 
árakra nézve felvilágosítással szolgál. 

A& uradalmi jős&ágfelügyelőség-
2—4 

m m m m m 
SÍSj 

yasKereskedése 
S Z i L E V i L S , ¡ K Z o s s - c i t l x L a j o s - v i / t c z a , 

(NyAcsik-féle épületben.) 

Ajánlja dúsan felszerelt raklárát a legpontosabb kiszolgálás 
mellett u. m . : 

Vas, lakatosáru, s»ers»úm9 koriyhafölszer elesel 
valódi alpacca evő eszközök ; különféle kályhák és tűzhelyek. 

Varrö- és gadasagi gépek, gépszijak ; 
Géprészele és technikai czikkek. 

St^kr-akék és a^Gska«-- es H^mű^ 
Vízmentes ponyvák és zsákok; egyensúly- tized- s százados mérlegek. 

K ü l ö n f é l e f e s t é k e k , o l a j o k é s padlómáz. 
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